
   League Coverage for QCSL Members   Programme d'Indemnisation pour Membres de la QCSL

    IMPORTANT  NOTICE - Please Read ! IMPORTANT : a lire !!

COVERAGES: INDEMNISATIONS:

 Indemnities:  Indemnités:
Principal Sum - Maximum Reimbursement  for each Accident $250 Maximum Indemnité par accident $250

Following Accident: Suite d'une Accident

Ambulance service (maximum of) $100 Frais de Service Ambulance (maximum de) $100

Emergency Taxi (maximum of) $50 Frais de Taxi en cas d'urgence (maximum de) $50

Crutches supplied by QCSL  or by back (with reciept) up to $50 Bequilles fourni ou rachat par QCSL (avec recu) jusqua $50

Crutches, Splints, Casts, Trusses, Braces, wheelchair 50% (maximum of) $150 Prothèses, béquilles, attelle, plâtres, fauteuil roulante,etc. 50% (maximum de) $150

Medication-(injury related/prescription only) maximum supply of 30 days $50 Médicaments par prescription,sous réserve d'une provision (maximum 30 jours) $50

Dental (NOT covered in relation to fight) $100 Dental (PAS a cause de bagarre) $100

Upon Medical Reccomendation ONLY  * maximum of maximum of Sur Reccomendation Medicale Seulement * maximum de maximum de

Athletic Therapists or Osteopath referred by QCSL $30.00 $300.00 Services Therapeute Athletique ou Osteopath ref par QCSL $30.00 $300.00

Other than QCSL affiliate $25.00 $250.00 Autre compagie non affiliee a QCSL $25.00 $250.00

per visit per injury par visite par blessure

EXCLUSIONS: ( NOT Covered for ) LES EXCLUSIONS: ( Ne Couvrons PAS )

* Compensation for loss of employment wages due to accident * Indemnisation en cas de perte de salaires d'emploi dus à un accident

* Expenses incurred by a person who is not covered under any federal * Les dépenses encourues par une personne qui n'est pas couvert par un regime

or provincial medical plan ( does not have a valid medicare card ) d'assurance provinciale ou federal ( pas de carte d'assurances maladie valide )

* Anything that is already covered by federal or provincial medicare * Tout ce qui est déjà couvert par l'assurance-maladie fédéral ou provincial

* x-rays, repair or replacement of pre-existing dentures, fillings, crowns except for * les radiographies, réparation ou remplacement de prothèse dentaires, obturations ou 

* Private MRI, X-rays etc * Rayons -X, Resonance Magn. Etc "Privee"

* purchase, repair, or replacement of eye glasses, contact lenses, or prescriptions of * l'achat, réparation ou remplacement des lunettes, verres de contact, ou prescriptions 

* any injury resulting from a fight or brawl last updated: October 2017 * tout blessures resultant d'une bagarre  Dern. revision : Oct. 2017

- ANY Injury must be reported to league management  IMMEDIATELY  
- Claims MUST be made to QCSL Within 30 days of injury 
- Obtain a Doctor's referral when requested PRIOR to any treatments 
- Keep all reciepts of expenses incurred 
- Failure to abide by any of  these procedures may result in refusal of claim    
- Players wearing eyeglasses will not be covered, at players own risk  

- TOUT blessures doivent être signalés à la ligue  IMMÉDIATEMENT 
- Reclamations doit être summis a la ligue dans les 30 jours suivant l'accident 
- Obtenir Recommandation Medicale AVANT de recevoire des traitements 
- Conservez tous les recus des dépenses encourues 
- Défaut de se conformer à l'une de ces procédures peut entraîner un refus de la demande 
- joueur qui joue avec des lentilles ne seront pas couverte et au perils du joueur 




